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Rätselseite

Wo hat diese Dame das Kratzhändchen gekauft?
Wer den richtigen Weg wählt, kommt der Reihe nach an jenen
Buchstaben vorbei, die das Lösungswort bilden.

Auflösung auf Seite 38
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Abgebildete Stellung stammt von einem der inzwischen schon fast

zahllosen Sommer-Open. Sie ereignete sich am Anlass von Stockholm

gegen Ende August zwischen den zwei Schweden Sjödin und Wed¬

berg. Der mit Schwarz sich

am Zug befindliche Wedberg
hatte bis anhin drei Bauern
erobert, wovon natürlich speziell
der b2-Bauer ins Auge springt.
Aber handkehrum musste
Schwarz aufpassen, dass bei
beiderseits zur Königsattacke
bereitstehenden Figuren der

Spieler mit Weiss nicht
urplötzlich das Kommando
übernehmen würde. Gesagt,

getan: Wedberg, der sich in
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seiner Landeshauptstadt vor Skandinaviens bester Dame Pia Cramling
auch gleich den Turniersieg sicherte, zog und setzte Weiss in wenigen
Zügen matt. Welchen Trick machte sich der Spieler aus dem hohen
Norden nun zunutze? j.d.
Auflösung auf Seite 38
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Ein Kritiker ist wts

Waagrecht: I Transporteur fur Korperflussigkeit; 2 fliegt fur die königlichen
Niederlande; 3 ????; 4 der Snft, der Nr. 5 zu Papier bringt; I franz. Geist und

Witz; 6 ?????; 7 hat durch Umwandlung das Naturprodukt verdrängt; 8... leche,

ohne Milch, wünscht der Spanier; 9 Verlobter der Signorina; 10 ???; II Piz der

Adula-Alpen oder Dorfsiedlung der Turkvolker; 12 Mittelteil vom Besen, 13

??c?e??; 14 unterscheidet sich nur sprachlich von der Show; 15 sind geschlossen,

wenn die Verkaufsregale leer sind (Uml. — 1 Bst.); 16 ????; 17 macht die List

heimtückisch; 18 Sere...., Standchen auf der Piazza Grande; 19 aus gebrannter
Erde hergestellte (rückwärts); 20 ??????; 21 Name von vielen Flüssen und
Flusschen; 22 Futterung des Computers mit allerlei Daten; 23 steht zusatzlich und

gekürzt auf Adressen nach Lenk und Erlenbach; 24 viel Lärm um nichts; 21

flauschiges Wollgewebe oder schmuckvoller Wandstreifen; 26 Wasser am

Stück; 27 ?????; 28japan. Stadt aufS-Honschu; 29 Eugen, ein deutscher,Joseph,

ein osterr. Schriftsteller; 30 wird heiss in der franz. Werkstatt geschmiedet; 31

fahrt auf Schienen Spaniens.

Senkrecht: I um diese gedachte oder feste Linie dreht sich alles; 2 eher ein
Pullover zum Schwitzen; 3 die Zahl aller guten Dinge; 4 das ganze technische Drum
und Dran bis zum Vorhang auf; 3 Tempel der Ischtar, der weiblichen Gottheit

der Babylomer; 6 aus Heilbronn und Essen nebeneinander parkiert; 7 krümmt
sich unter dem Gewicht der reifen Fruchte; 8 Dogge in der Fabel; 9 Bewohner

des Staates, dessen Grenze im Süden im Viktoriasee verlauft; 10 kleiner Ort

nordl. Coburg (Bayern); II hundert iranische Dinar; 12 mit 14 Hildegard, deutsche

Schauspielerin, Sängerin und Autorin; 13 Rhone-Zufluss oberhalb Lyon

und zugleich ein Departement; 11 zeitgemässer Zustand einer Verbindung ohne

Verpflichtung; 16 Lohntute fur den Kunstler; 17 mit 19 so gross wie die See,

18 reduziertes Gewerbeaufsichtsamt; 20 Heinrich, dt. Schriftsteller, «Wenn wir
alle Engel waren»; 21 nur brutto für netto, aber kurz; 22 ganz kleiner Einzelplan;

23 Vorrichtung fur abgelegte Kleider (Uml. — 1 Bst.); 24Erlass des turk. Sultans,

mitT wär's ein Wortschwall; 25 verminderte Dienstaufwandentschädigung; 26

Urkanton im Schuttelbecher; 27 damit schrankt der Lateiner ein; 28 kratzt una

rasselt ohne Schmiermittel; 29 viermaliger Zuger Bundespräsident; 30 wird

vom Tau oder vom Rasensprenger besorgt.

Auflösung des Kreuzworträtsels Nr. 40
Es ist schädlich, nur Siege und keine Niederlage zu kennen.

Japanische Spruchweisheit

Waagrecht: I Tenero, 2 Drogen, 3 Ale, 4 Simme, 5 Nm, 6 Mitte, 7 Ui, 8 nur, 9

Siege, lOund, II ES (EmanuelSclukaneder), 12 Astronomie, I3learn, I4tla(alt),
15 Nepal, 16 keine, 17 Tag, 18 ivory, 19 Niederlage, 20 zu, 21 Ols, 22 Laien, 23

Ren, 24 Rz, 23 Traum, 26 NL, 27 Manet, 28 neu, 29 kennen, 30 Agaven.

Senkrecht: I Tunnel, 2 Anorak, 3 Musen, 4 Ilz, 5 Na, 6 Aetes, 7 Mn, 8 Elm, 9 Ar-

pad, lOPan, II Reissnagel, I2NE, I3lit., 14Raten, ISStern, 16Flirt, 17Diego,

l8Aea, 19RM,20Enteignung,21 0ma,220live,23mea,24GE,23umano,26
UV, 27 um, 28 (K)erzen, 29 Neider, 30 Yunlin.

32 Slebelfoafter Nr 41/1992


	Schach

